
 
 

DUYURU 

25 Temmuz 1998 tarihinde yürürlüğe giren 286 sayılı Kanunun 2. maddesinin 6. ve 9. fıkraları ile 

265/2010 sayılı AB Tüzüğü uyarınca, aşağıdaki bilgiler dikkatinize sunulur: 

• “Ulusal Vize”, İtalya’da uzun süreli kalışlar ve altı aylık bir süre içinde diğer Schengen Üye 

Devletlerine seyahat etmek üzere 90 günlük kalışlar için geçerlidir. (*) 

• Schengen bölgesine giriş yaparken, vize sahibi geçerli vize bulunan pasaportunu ve Sınır Polisi 

yetkilileri tarafından talep edilmesi halinde Schengen bölgesinde kalış amacına ilişkin belgelerin 

kopyasını ibraz etmek zorundadır. 

• Gerekli ekonomik kaynaklar, İçişleri Bakanlığı tarafından 1 Mart 2000 tarihli Direktif ile 

belirlenmiştir ve söz konusu Direktif Büyükelçilik/Konsolosluk binalarında halkın bilgisine 

sunulmuştur. 

• Yukarıda belirtilen 286/98 sayılı Kanunun 5. maddesinin 2. fıkrası uyarınca, vize sahibi, İtalya’ya 

girişinden itibaren 8 (sekiz) iş günü içinde yerel Questura’ya (Göçmenlik Polisi) “Permesso di 

Soggiorno” (İkamet İzni) başvurusunda bulunmakla yükümlüdür. 

• 286/98 sayılı Kanunun 34. maddesinin 3. fıkrası uyarınca, vize sahibi ve bakmakla yükümlü olduğu 

tüm aile üyeleri, bir sigorta şirketi aracılığıyla ya da Ulusal Sağlık Hizmeti’ne (Servizio Sanitario 

Nazionale) kayıt yaptırarak hastalık, kaza ve doğum durumlarına karşı sigortalı olmak zorundadır. 

(*) Aşağıdaki ülkeler için geçerlidir: Avusturya, Belçika, Bulgaristan, Hırvatistan, Danimarka, 

Estonya, Finlandiya, Fransa, Almanya, Yunanistan, İzlanda, İtalya, Letonya, Lihtenştayn, Litvanya, 

Lüksemburg, Malta, Norveç, Hollanda, Polonya, Portekiz, Çek Cumhuriyeti, Romanya, İspanya, 

Slovakya, Slovenya, İsveç, İsviçre, Macaristan. 

 

NOTICE 

According to art. 2, sections 6 and 9 Act n. 286 enacted on the 25th of July, 1998 and according to 

the EU Regulation n. 265/2010, we inform you as follows: 

• The “National Visa” is valid for a long stay in Italy and for a stay of 90 days over a six months 

period travelling to other Schengen Member States. (*) 

• Upon entering the Schengen territory, the visa holder will have to show his/her passport with a valid 

visa and, if required by the Border Police authorities, copy of the documentation pertaining to the aim 

of stay in the Schengen area. 

• The economic means required have been established by the Ministry of Home Office with the 

Directive of the 1st of March, 2000 available to the public within this Embassy’s/Consulate’s 

premises.  

 



 
• According to the art. 5, section 2 of the afore mentioned Act n.286/98, within 8 (eight) working 

days of the entry, the visa holder will be required to apply for the “Permesso di Soggiorno” (Residence 

Permit) at the local Questura (Police for Immigration). 

• According to the art. 34, section 3 of the Act n. 286/98, the visa holder, and all his/her dependent 

family members, are also required to be insured against the following events: illness, accident, 

maternity; either through an insurance company or through subscription to the National Health 

Service (Servizio Sanitario Nazionale). 

(*) Applies to the following countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Denmark, Estonia, 

Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, 

Malta, Norway, The Netherlands, Poland, Portugal, Czech Republic, Romania, Spain, Slovakia, 

Slovenia, Sweden, Swiss, Hungary. 


